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Montageanleitung Aufhängerechen Rack / Notice de montage râtelier de suspension Rack
Wandmontage (Typ AHW) Montage mural (type AHW)

Schrauben Sie zuerst beide Wandbügel mit Schrauben M8x30 mm, beidseitig mit Unterlegescheiben und Muttern M8 (im Lieferumfang enthalten) an den 
Aufhängerechen. Richten Sie die Wandbügel mit den Montageplatten sauber aus und ziehen Sie die Schrauben mit 2 Gabelschlüsseln 13 mm fest an.

Vissez d'abord les deux étriers muraux avec des vis M8x30 mm, des deux côtés avec des rondelles et des écrous M8 (inclus dans la livraison) sur le râtelier de 
suspension. Alignez proprement les étriers muraux avec les plaques de montage et serrez bien les vis avec 2 clés à fourche de 13 mm.
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Montageanleitung Aufhängerechen Rack / Notice de montage râtelier de suspension Rack
Wandmontage (Typ AHW) Montage mural (type AHW)
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Halten Sie den Aufhängerechen an die Wand, richten diesen gemäss Massskizze aus und markieren Sie an der Wand die 4 Lochbohrungen.

Maintenir le râtelier de suspension contre le mur, l'aligner selon le croquis des dimensions et marquer sur le mur les 4 trous de perçage.

Entfernen Sie den Aufhängerechen und bohren Sie mittels Steinbohrer die Löcher in die Wand:
 Für Betonwände sollten Schlaganker M8x60 mm verwendet werden → Bohrer ø 8 mm
 Für Backsteinwände sollten Stahlspreizdübel MSS M8x50 mm mit Sechskant Schrauben M8x50 mm verwendet werden → Bohrer ø 13 mm

Halten Sie den Aufhängerechen an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese an die Wand, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez le râtelier de suspension, percez les trous dans le mur à l'aide d'une mèche à pierre:
 Pour les murs en béton, utilisez des chevilles à frapper M8x60 mm → mèche ø 8 mm.
 Pour les murs en briques, utilisez des chevilles à expansion en acier MSS M8x50 mm avec des vis hexagonales M8x50 mm → Mèche ø 13 mm

Tenez le râtelier de suspension par les trous percés et vissez-le au mur, utilisez en tout cas des rondelles.
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Montageanleitung Aufhängerechen Rack / Notice de montage râtelier de suspension Rack
Deckenmontage (Typ AHD) Montage sous plafond (type AHD)

Halten Sie den Aufhängerechen an die Decke, richten diesen gemäss Massskizze aus und markieren Sie an der Decke die 4 Lochbohrungen.

Maintenir le râtelier de suspension au plafond, l'aligner selon le croquis des dimensions et marquer au plafond les 4 trous de perçage.

Entfernen Sie den Aufhängerechen und bohren Sie mittels Steinbohrer die Löcher in die Decke:
 Verwenden Sie Schlaganker M8x60 mm → Bohrer ø 8 mm

Halten Sie den Aufhängerechen an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese an die Decke, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez le râtelier de suspension et percez les trous dans le plafond à l'aide d'une mèche à pierre :
 Utiliser des ancrages à frapper M8x60 mm → Mèche ø 8 mm

Tenez le râtelier de suspension sur les trous percés et vissez-le au plafond, utilisez en tout cas des rondelles.
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